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Ledelsespåtegning
Management's report

Bestyrelse og direktion har dags dato aflagt årsrapporten for regnskabsåret 1. januar - 31. december 2015

for TT-PG ApS.
The board of directors and the managing director have today presented the annual report of TT-PG ApS for the

financial year 1 January to 31 December 2015.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med årsregnskabsloven.
The annual report has been presented in accordance with the Danish Financial Statements Act.

Vi anser den valgte regnskabspraksis for hensigtsmæssig, og efter vores opfattelse giver årsregnskabet et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt af re-

sultatet af selskabets aktiviteter og pengestrømme for regnskabsåret 1. januar - 31. december 2015.
We consider the accounting policies used appropriate, and in our opinion the annual accounts provide a true and

fair view of the company's assets and liabilities and its financial position as on 31 December 2015 and of the

company's results of its activities and cash flows in the financial year 1 January to 31 December 2015.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattelse en retvisende redegørelse for de forhold, som beret-
ningen omhandler.
We are of the opinion that the management's review includes a fair description of the issues dealt with.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens godkendelse.
The annual report is recommended for approval by the general meeting.

Hedehusene, den 18. maj 2016
Hedehusene, 18 May 2016

Direktion

Managing Director

Peter Scheuer Jensen
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Ledelsespåtegning
Management's report

Bestyrelse

Board of directors

Torbjørn Gerner Laursen Ulrik Theophil Jørgensen Knud Erik Andreasen

Jens Sehested Krogh
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Den uafhængige revisors erklæringer
The independent auditor's reports

Til kapitalejerne i TT-PG ApS

To the shareholders of TT-PG ApS

Påtegning på årsregnskabet

Report on the annual accounts

Vi har revideret årsregnskabet for TT-PG ApS for regnskabsåret 1. januar - 31. december 2015, der om-

fatter anvendt regnskabspraksis, resultatopgørelse, balance, pengestrømsopgørelse og noter. Årsregnska-

bet udarbejdes efter årsregnskabsloven.
We have audited the annual accounts of TT-PG ApS for the financial year 1 January to 31 December 2015, which

comprise accounting policies used, profit and loss account, balance sheet, cash flow statement and notes. The

annual accounts are prepared in accordance with the Danish Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet

The management's responsibility for the annual accounts

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et årsregnskab, der giver et retvisende billede i overensstem-
melse med årsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne kontrol, som ledelsen an-

ser nødvendig for at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejlinformation, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl.
The management is responsible for the preparation of annual accounts that give a true and fair view in accordance

with the Danish Financial Statements Act. Furthermore, the management is responsible for such internal control as

it determines necessary in order to prepare annual accounts that are free from material misstatement, whether due

to fraud or error.

Revisors ansvar

Auditor's responsibility

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om årsregnskabet på grundlag af vores revision. Vi har udført
revisionen i overensstemmelse med internationale standarder om revision og yderligere krav ifølge dansk

revisorlovgivning. Dette kræver, at vi overholder etiske krav samt planlægger og udfører revisionen for at

opnå høj grad af sikkerhed for, om årsregnskabet er uden væsentlig fejlinformation.
Our responsibility is to express an opinion on the annual accounts based on our audit. We conducted our audit in

accordance with international standards on auditing and additional requirements under Danish audit regulation.

This requires that we comply with ethical requirements and plan and perform the audit to obtain reasonable

assurance about whether the annual accounts are free from material misstatements.
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Den uafhængige revisors erklæringer
The independent auditor's reports

En revision omfatter udførelse af revisionshandlinger for at opnå revisionsbevis for beløb og oplysninger

i årsregnskabet. De valgte revisionshandlinger afhænger af revisors vurdering, herunder vurdering af risi-

ci for væsentlig fejlinformation i årsregnskabet, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl. Ved risi-

kovurderingen overvejer revisor intern kontrol, der er relevant for selskabets udarbejdelse af et årsregn-
skab, der giver et retvisende billede. Formålet hermed er at udforme revisionshandlinger, der er passende

efter omstændighederne, men ikke at udtrykke en konklusion om effektiviteten af selskabets interne kon-
trol. En revision omfatter endvidere vurdering af, om ledelsens valg af regnskabspraksis er passende, om

ledelsens regnskabsmæssige skøn er rimelige samt den samlede præsentation af årsregnskabet.
An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and disclosures in the annual

accounts. The procedures selected depend on the auditor's judgement, including the assessment of the risks of

material misstatements in the annual accounts, whether due to fraud or error. In making those risk assessments, the

auditor considers internal control relevant to the company's preparation of annual accounts that give a true and

fair view in order to design audit procedures that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of

expressing an opinion on the effectiveness of the company's internal control. An audit also includes evaluating the

appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates made by the

management, as well as the overall presentation of the annual accounts.

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores

konklusion.
We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold.
The audit has not resulted in any qualification.
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Den uafhængige revisors erklæringer
The independent auditor's reports

Konklusion
Opinion

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og fi-

nansielle stilling pr. 31. december 2015 samt af resultatet af selskabets aktiviteter og pengestrømme for

regnskabsåret 1. januar - 31. december 2015 i overensstemmelse med årsregnskabsloven.
In our opinion, the annual accounts give a true and fair view of the company's assets, liabilities and financial

position at 31 December 2015 and of the results of the company's operations and cash flows for the financial year 1

January to 31 December 2015 in accordance with the Danish Financial Statements Act.

Udtalelse om ledelsesberetningen

Statement on the management's review

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemlæst ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget yderligere

handlinger i tillæg til den udførte revision af årsregnskabet. Det er på denne baggrund vores opfattelse, at

oplysningerne i ledelsesberetningen er i overensstemmelse med årsregnskabet.
Pursuant to the Danish Financial Statements Act, we have read the management's review. We have not performed

any further procedures in addition to the audit of the annual accounts. On this basis, it is our opinion that the

information provided in the management's review is consistent with the annual accounts.

København, den 18. maj 2016
Copenhagen, 18 May 2016

Christensen Kjærulff
Statsautoriseret Revisionsaktieselskab

CVR-nr. 15 91 56 41

René Jakobsen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Selskabsoplysninger
Company data

Selskabet
The company

TT-PG ApS

Hovedgaden 451F

2640 Hedehusene

CVR-nr.:

Company reg. no.:

34 60 42 23

Stiftet:

Established:

25. juni 2012

25 June 2012

Hjemsted:

Domicile:

Høje Taastrup

Regnskabsår:

Financial year:

1. januar - 31. december

1 January - 31 December

4. regnskabsår

4th financial year

Bestyrelse

Board of directors

Torbjørn Gerner Laursen

Ulrik Theophil Jørgensen

Knud Erik Andreasen

Jens Sehested Krogh

Direktion

Managing Director

Peter Scheuer Jensen

Revision

Auditors

Christensen Kjærulff, Statsautoriseret Revisionsaktieselskab

Bankforbindelse
Bankers

Danske Bank

Modervirksomhed

Parent company

CPH Inventures A/S

Dattervirksomhed

Subsidiary

Exruptive A/S, Høje Taastrup
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter

The principal activities of the company

Selskabets formål er indirekte at drive virksomhed med udvikling og markedsføring af koncepter for

security m.v. i forbindelse med sikkerhedshåndtering i lufthavne, samt anden beslægtet virksomhed.

Denne aktivitet udføres gennem det tilknyttede selskab Exruptive A/S.
The principal activities of the company are development and marketing of solutions for security, etc. in relation to

security handling in airports, and other related activities. The activities are performed through its group enterprise,

Exruptive A/S.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold

Development in activities and financial matters

Udviklingen i selskabets aktiviteter og økonomiske forhold fremgår af efterfølgende resultatopgørelse og

balance. Resultatet er i overensstemmelse med det forventede og ledelsen anser resultatet for acceptabelt.
The development of the company's activities and financial matters is shown in the following profit and loss account

and the balance sheet. Results for the year are in line with expectations, and management considers the results

acceptable.

Begivenheder efter regnskabsårets udløb
Events subsequent to the financial year

Efter regnskabsårets afslutning er der ikke indtruffet begivenheder, som vil kunne forrykke selskabets fi-
nansielle stilling væsentligt.
No events have occurred subsequent to the balance sheet date, which would have material impact on the financial

position of the company.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Profit and loss account 1 January - 31 December

All amounts in DKK.

Note 2015 2014

Bruttotab
Gross loss -105.344 -125.629

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Income from equity investments in group enterprises -4.880.626 -117.237

Andre finansielle indtægter
Other financial income 0 30

1 Øvrige finansielle omkostninger
Other financial costs -28.032 -442

Resultat før skat
Results before tax -5.014.002 -243.278

2 Skat af årets resultat
Tax on ordinary results 31.349 0

Årets resultat
Results for the year -4.982.653 -243.278

Forslag til resultatdisponering:
Proposed distribution of the results:

Reserve for nettoopskrivning efter den indre værdis metode
Reserves for net revaluation as per the equity method -2.742.594 -117.237

Disponeret fra overført resultat
Allocated from results brought forward -2.240.059 -126.041

Disponeret i alt
Distribution in total -4.982.653 -243.278
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

All amounts in DKK.

Aktiver
Assets

Note 2015 2014

Anlægsaktiver
Fixed assets

3 Kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Equity investments in group enterprises 2.662.804 672.763

Finansielle anlægsaktiver i alt
Financial fixed assets in total 2.662.804 672.763

Anlægsaktiver i alt
Fixed assets in total 2.662.804 672.763

Omsætningsaktiver
Current assets

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder
Amounts owed by group enterprises 48.551 6.885

Tilgodehavende selskabsskat
Receivable corporate tax 31.349 150.541

Andre tilgodehavender
Other debtors 8.875 8.713

Tilgodehavender i alt
Debtors in total 88.775 166.139

Likvide beholdninger
Cash funds 0 15.118

Omsætningsaktiver i alt
Current assets in total 88.775 181.257

Aktiver i alt
Assets in total 2.751.579 854.020
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

Note 2015 2014

Egenkapital
Equity

4 Virksomhedskapital
Contributed capital 133.000 133.000

5 Reserve for nettoopskrivning efter den indre værdis metode
Reserves for net revaluation as per the equity method 4.052.502 -117.237

6 Overført resultat
Results brought forward -2.047.127 192.932

Egenkapital i alt
Equity in total 2.138.375 208.695

Gældsforpligtelser
Liabilities

Gæld til pengeinstitutter
Bank debts 294 0

Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade creditors 117.677 138.125

Gæld til tilknyttede virksomheder
Debt to group enterprises 495.233 507.200

Kortfristede gældsforpligtelser i alt
Short-term liabilities in total 613.204 645.325

Gældsforpligtelser i alt
Liabilities in total 613.204 645.325

Passiver i alt
Equity and liabilities in total 2.751.579 854.020

7 Eventualposter

Contingencies
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Pengestrømsopgørelse 1. januar - 31. december
Cash flow statement 1 January - 31 December

All amounts in DKK.

Note 2015 2014

Årets resultat
Results for the year -4.982.653 -243.278

8 Reguleringer
Adjustments 4.918.975 117.649

9 Ændring i driftskapital
Change in working capital 44.949 486.258

Pengestrømme fra drift før finansielle poster
Cash flow from operating activities before net financials -18.729 360.629

Renteindbetalinger og lignende
Interest received and similar amounts 0 31

Renteudbetalinger og lignende
Interest paid and similar amounts -28.032 -442

Pengestrøm fra ordinær drift
Cash flow from ordinary activities -46.761 360.218

Betalt selskabsskat
Corporate tax paid 31.349 0

Pengestrømme fra driftsaktivitet
Cash flow from operating activities -15.412 360.218

Køb af finansielle anlægsaktiver
Purchase of financial fixed assets 0 -790.000

Salg af finansielle anlægsaktiver
Sale of financial fixed assets 0 420.000

Pengestrømme fra investeringsaktivitet
Cash flow from investment activities 0 -370.000

Ændring i likvider
Changes in available funds -15.412 -9.782

Likvider 1. januar 2015
Available funds 1 January 2015 15.118 24.900

Likvider 31. december 2015
Available funds 31 December 2015 -294 15.118
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Pengestrømsopgørelse 1. januar - 31. december
Cash flow statement 1 January - 31 December

All amounts in DKK.

Note 2015 2014

Likvider
Available funds

Likvide beholdninger
Cash funds 0 15.118

Kortfristet gæld til pengeinstitutter
Short-term bank debts -294 0

Likvider 31. december 2015
Available funds 31 December 2015 -294 15.118
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

2015 2014

1. Øvrige finansielle omkostninger
Other financial costs

Finansielle omkostninger, tilknyttede virksomheder
Financial costs, group enterprises 28.032 0

Andre finansielle omkostninger
Other financial costs 0 442

28.032 442

2. Skat af årets resultat
Tax on ordinary results

Skat af årets resultat
Tax of the results for the year, parent company -31.349 0

-31.349 0
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

31/12 2015 31/12 2014

3. Kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Equity investments in group enterprises

Kostpris 1. januar 2015
Acquisition sum, opening balance 1 January 2015 790.000 420.000

Tilgang i årets løb
Additions during the year 0 790.000

Afgang i årets løb
Disposals during the year 0 -420.000

Kostpris 31. december 2015
Cost 31 December 2015 790.000 790.000

Saldo 1. januar 2015
Balance 1 January 2015 -117.237 0

Praksisændring til indre værdi 1. januar 2015
Change in accounting policies, equity value at 1 January 2015 0 -117.237

Årets resultat før afskrivninger på goodwill
Results for the year before goodwill amortisation -4.922.292 0

Overkurs
Share premium 6.912.333 0

Opskrivninger 31. december 2015
Revaluation 31 December 2015 1.872.804 -117.237

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2015
Book value 31 December 2015 2.662.804 672.763

Hovedtallene for virksomhederne ifølge de seneste godkendte årsrapporter
The financial highlights for the enterprises according to the latest approved annual reports

Ejerandel Egenkapital Årets resultat

Regnskabs-
mæssig værdi

hos TT-PG
ApS

Share of
ownership Equity

Results for the
year

Book value at
TT-PG ApS

Exruptive A/S, Høje Taastrup 69,30 % 3.842.431 -7.102.874 2.662.804
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

31/12 2015 31/12 2014

4. Virksomhedskapital
Contributed capital

Virksomhedskapital 1. januar 2015
Contributed capital 1 January 2015 133.000 133.000

133.000 133.000

5. Reserve for nettoopskrivning efter den indre værdis metode
Reserves for net revaluation as per the equity method

Reserve for opskrivninger 1. januar 2015
Reserves for net revaluation 1 January 2015 -117.237 0

Resultatandel
Share of results -2.742.594 -117.237

Overkurs, Exruptive A/S
Share premium, Exruptive A/S 6.912.333 0

4.052.502 -117.237

6. Overført resultat
Results brought forward

Overført resultat 1. januar 2015
Results brought forward 1 January 2015 192.932 318.973

Årets overførte overskud eller underskud
Profit or loss for the year brought forward -2.240.059 -126.041

-2.047.127 192.932
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

7. Eventualposter
Contingencies

Sambeskatning
Joint taxation

Selskabet indgår i den nationale sambeskatning med CPH Inventures ApS som administrationssel-

skab og hæfter ubegrænset og solidarisk med de øvrige sambeskattede selskaber for den samlede
selskabsskat.

CPH Inventures ApS being the administration company, the company is subject to the Danish scheme of

joint taxation and unlimited jointly and severally liable with the other jointly taxed companies for the total

corporation tax.

Selskabet hæfter ubegrænset og solidarisk med de øvrige sambeskattede selskaber for eventuelle
forpligtelser til at indeholde kildeskat på renter, royalties og udbytter.

The company is unlimited jointly and severally liable with the other jointly taxed companies for any

obligation to withhold tax on interest, royalties and dividends. 

Eventuelle senere korrektioner af selskabsskatter eller kildeskatter m.v. vil kunne medføre, at sel-

skabets hæftelse udgør et andet beløb.

Any subsequent adjustments of corporate taxes or withheld taxes etc. may cause changes in the company's

liabilities.
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

2015 2014

8. Reguleringer
Adjustments

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Income from equity investments in group enterprises 4.880.626 117.237

Udbytte fra tilknyttede virksomheder
Dividends from group enterprises 41.666 0

Andre finansielle indtægter
Other financial income 0 -30

Øvrige finansielle omkostninger
Other financial costs 28.032 442

Skat af årets resultat
Tax on ordinary results -31.349 0

4.918.975 117.649

9. Ændring i driftskapital
Change in working capital

Ændring i tilgodehavender
Change in debtors 77.364 553.528

Ændring i leverandørgæld og anden gæld
Change in trade creditors and other liabilities -32.415 -67.270

44.949 486.258
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Årsrapporten for TT-PG ApS er aflagt i overensstemmelse med årsregnskabslovens bestemmelser for en

klasse B-virksomhed. Herudover har virksomheden valgt at følge enkelte regler for klasse C-virksomhe-

der.
The annual report for TT-PG ApS is presented in accordance with those regulations of the Danish Financial

Statements Act concerning companies identified as class B enterprises.Furthermore, the company has chosen to

comply with some of the rules applying for class C enterprises.

Ændring i anvendt regnskabspraksis

Changes in accounting policies used

Med henblik på bedre at give et retvisende billede og for at aflægge årsregnskab i overensstemmelse med

Regnskabsvejledningen for klasse B- og C-virksomheder er anvendt regnskabspraksis ændret på følgende

områder:
For the purpose of providing a true and fair view and presenting the financial accounts in accordance with those

regulations of the Danish Financial Statements Act concerning companies identified as class B and C enterprises

accounting policies have been changed as follows:

Indregning af kapitalandele i tilknyttede virksomheder blev tidligere optaget til kostpris. Selskabet

har ændret regnskabspraksis, så kapitalandele fremover optages til indre værdi. Der henvises til

afsnittet omkring "Kapitalandele i tilknyttede virksomheder".

Previously, recognition of equity investments in group companies were measured at cost. The company has

changed its accounting policies, so that equity investments in future are recognized at net asset value.

Reference is made to the section on "Equity investments in group enterprises".

Sammenligningstal er tilpasset den ændrede regnskabspraksis.
Comparative figures have been adjusted to the changed accounting policies.

Den akkumulerede virkning af praksisændringerne udgør pr. 31. december 2015:
The accumulated effect of the change in accounting policies at 31 December 2015 are:

Årets resultat før skat er reduceret med 2.743 t.kr. Balancesum og egenkapital er forøget med 4.053

t.kr. 

Results for the year before tax were reduced by DKK 2.743 thousand. Total assets and equity were increased

by DKK 4.053 thousand.

For 2014 er årets resultat ændret -117 t.kr. samtidig med at egenkapitalen pr. 31. december 2014 er

formindsket med 117 t.kr.
For 2014, the results for the year changed by DKK -117 thousand, and equity at 31 December 2014 was reduced by

DKK 117 thousand.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Bortset for ovennævnte områder er den anvendte regnskabspraksis uændret i forhold til sidste år.
Except for the above areas, the accounting policies are unchanged from last year.

Generelt om indregning og måling

Recognition and measurement in general

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt med, at de indtjenes. Herunder indregnes værdireguleringer

af finansielle aktiver og forpligtelser. I resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle omkostninger, herunder

afskrivninger, nedskrivninger og hensatte forpligtelser samt tilbageførsler som følge af ændrede regn-

skabsmæssige skøn af beløb, der tidligere har været indregnet i resultatopgørelsen.
Income is recognised in the profit and loss account concurrently with its realisation, including the recognition of

value adjustments of financial assets and liabilities. Likewise, all costs, these including depreciation, amortisation,

writedown, provisions, and reversals which are due to changes in estimated amounts previously recognised in the

profit and loss account are recognised in the profit and loss account.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde selska-

bet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.
Assets are recognised in the balance sheet when the company is liable to achieve future, financial benefits and the

value of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå sel-

skabet, og forpligtelsens værdi kan måles pålideligt.
Liabilities are recognised in the balance sheet when the company is liable to lose future, financial benefits and the

value of the liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forpligtel-

ser som beskrevet nedenfor for hver enkelt regnskabspost.
At the first recognition, assets and liabilities are measured at cost. Later, assets and liabilities are measured as

described below for each individual accounting item.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en konstant

effektiv rente over løbetiden. Amortiseret kostpris opgøres som oprindelig kostpris med fradrag af even-

tuelle afdrag samt tillæg/fradrag af den akkumulerede amortisering af forskellen mellem kostpris og no-

minelt beløb. Herved fordeles kurstab og kursgevinst over aktivets eller forpligtelsens løbetid.
Certain fixed asset investments and liabilities are measured at amortised cost, by which method a fixed, effective

interest is recognised during the useful life of the asset or the liability. Amortised cost is recognised as the original

cost with deduction of any payments and additions/deductions of the accrued amortisation of the difference between

cost and nominal amount. In this way capital losses and capital profits are spread over the useful life.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsigelige tab og risici, der fremkommer inden årsrapporten
aflægges, og som vedrører forhold, der eksisterede på balancedagen.
At recognition and measurement, such predictable losses and risks are taken into consideration, which may appear

before the annual report is presented, and which concerns matters existing on the balance sheet date.

Resultatopgørelsen
The profit and loss account

Bruttotab

Gross loss

Bruttotab indeholder nettoomsætning, ændring i lagre af færdigvarer og varer under fremstilling, arbejde
udført for egen regning og opført under aktiver, andre driftsindtægter samt eksterne omkostninger.
The gross loss comprises the net turnover, changes in inventories of finished goods and work in progress, work

performed for own purposes and capitalised, other operating income, and external costs.

Nettoomsætning indregnes i resultatopgørelsen, såfremt levering og risikoovergang til køber har fundet

sted inden årets udgang, og såfremt indtægten kan opgøres pålideligt og forventes modtaget. Nettoomsæt-
ningen indregnes eksklusive moms og afgifter og med fradrag af rabatter i forbindelse med salget.
The net turnover is recognised in the profit and loss account if delivery and risk transfer to the buyer have taken

place before the end of the year, and if the income can be determined reliably and is expected to be received. The

net turnover is recognised exclusive of VAT and taxes and with the deduction of any discounts granted in

connection with the sale.

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger til distribution, salg, reklame, administration, loka-

ler, tab på debitorer og operationelle leasingomkostninger.
Other external costs comprise costs for distribution, sales, advertisement, administration, premises, loss on debtors,

and operational leasing costs.

Finansielle poster

Net financials

Finansielle poster omfatter renteindtægter og -omkostninger samt realiserede og urealiserede kursavancer

og -tab vedrørende finansielle aktiver og forpligtelser. Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i

resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regnskabsåret.
Net financials include interest income, interest expenses, and realised and unrealised capital gains and losses on

financial assets and liabilities. Net financials are recognised in the profit and loss account with the amounts

concerning the financial year.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Renteomkostninger og øvrige omkostninger på lån til finansiering af fremstilling af immaterielle og mate-

rielle anlægsaktiver, og som vedrører fremstillingsperioden, indregnes ikke i kostprisen for anlægsaktivet.
Interest and other costs concerning loans for financing the production of intangible and tangible fixed assets and

concerning the production period are not recognised in the cost of the fixed asset.

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder

Results from equity investments in group enterprises

I resultatopgørelsen indregnes den forholdsmæssige andel af de enkelte tilknyttede virksomheders resultat
efter skat efter fuld eliminering af intern avance eller tab og fradrag af afskrivning på koncerngoodwill.
After full elimination of intercompany profit or loss and deduction of amortisation of consolidated goodwill, the

equity investment in the individual group enterprises are recognised in the profit and loss account at a proportional

share of the group enterprises' results after tax.

Skat af årets resultat
Tax of the results for the year

Årets skat, der består af årets aktuelle selskabsskat og ændring i udskudt skat, indregnes i resultatopgørel-

sen med den del, der kan henføres til årets resultat, og direkte i egenkapitalen med den del, der kan henfø-

res til posteringer direkte på egenkapitalen. 
The tax for the year comprises the current tax for the year and the changes in deferred tax, and it is recognised in

the profit and loss account with the share referring to the results for the year and directly in the equity with the

share referring to entries directly on the equity.

Selskabet er omfattet af de danske regler om tvungen sambeskatning med tilknyttede virksomheder.
The company is subject to the Danish legislation concerning compulsory joint taxation with the Danish group

enterprises.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved afregning af sambeskatningsbidrag mellem de sambeskat-

tede virksomheder i forhold til disses skattepligtige indkomster. I tilknytning hertil modtager virksomhe-

der med skattemæssigt underskud sambeskatningsbidrag fra virksomheder, der har kunnet anvende dette

underskud (fuld fordeling).
The current Danish corporate tax is allocated among the jointly taxed companies in proportion to their respective

taxable income (full allocation with reimbursement of tax losses).
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Balancen
The balance sheet

Finansielle anlægsaktiver

Financial fixed assets

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder

Equity investments in group enterprises

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder indregnes i balancen til den forholdsmæssige andel af virksom-

hedens regnskabsmæssige indre værdi. Denne opgøres efter modervirksomhedens regnskabspraksis med
fradrag eller tillæg af urealiserede koncerninterne avancer og tab samt med tillæg eller fradrag af resteren-

de værdi af positiv eller negativ goodwill opgjort efter overtagelsesmetoden.
Equity investments in group enterprises are recognised in the balance sheet at a proportional share under the

equity method, the value being calculated on the basis of the accounting policies of the parent company by the

deduction or addition of unrealised intercompany profits and losses, and with the addition or deduction of residual

value of positive or negative goodwill measured by applying the acquisition method.

Tilknyttede virksomheder og associerede virksomheder med negativ regnskabsmæssig indre værdi ind-

regnes uden værdi, og et eventuelt tilgodehavende hos disse virksomheder nedskrives med modervirksom-

hedens andel af den negative indre værdi i det omfang, tilgodehavendet vurderes som uerholdeligt. Så-
fremt den regnskabsmæssige negative indre værdi overstiger tilgodehavender, indregnes det resterende

beløb under hensatte forpligtelser i det omfang, modervirksomheden har en retlig eller faktisk forpligtelse
til at dække disse virksomheders underbalance.
Group enterprises and associated enterprises with negative equity are recognised without any value, and to the

extent they are considered irrevocable, amounts owed by these companies are written down by the parent's share of

the equity. If the negative equity exceeds the debtors, the residual amount is recognised under liability provisions to

the extent the parent has a legal or actual liability to cover the negative equity of the subsidiary.

Nettoopskrivning af kapitalandele i tilknyttede virksomheder overføres under egenkapitalen til reserve for
nettoopskrivning efter den indre værdis metode i det omfang, den regnskabsmæssige værdi overstiger

kostprisen. Udbytter fra tilknyttede virksomheder, der forventes vedtaget inden godkendelsen af nærvæ-
rende årsrapport, bindes ikke på opskrivningsreserven. Reserven reguleres med andre egenkapitalbevæ-

gelser i tilknyttede virksomheder.
To the extent the equity exceeds the cost, the net revaluation of equity investments in group enterprises are

transferred to the reserves under the equity for net revaluation as per the equity method. Dividends from group

enterprises expected to be decided before the approval of this annual report are not subject to a limitation of the

revaluation reserves. The reserves are adjusted by other equity movements in group enterprises.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Tilgodehavender

Debtors

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi. Der ned-

skrives til nettorealisationsværdien med henblik på at imødegå forventede tab.
Debtors are measured at amortised cost which usually corresponds to face value. In order to meet expected losses,

writedown takes place at the net realisable value.

Likvide beholdninger

Available funds

Likvide beholdninger omfatter indeståender i pengeinstitutter og kontantbeholdninger.
Available funds comprise cash at bank and in hand.

Selskabsskat og udskudt skat
Corporate tax and deferred tax

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtelser indregnes i balancen med det beløb, der kan beregnes på

grundlag af årets forventede skattepligtige indkomst reguleret for skat af tidligere års skattepligtige ind-

komster samt for betalte acontoskatter. Skattetilgodehavender og -forpligtelser præsenteres modregnet i

det omfang, der er legal modregningsadgang, og posterne forventes afregnet netto eller samtidig.
Current tax receivable and tax liabilities are recognised in the balance sheet at the amount calculated on the basis

of the expected taxable income for the year adjusted for tax on previous years' taxable income and prepaid taxes.

Tax receivable and tax liabilities are set off to the extent that legal right of set-off exists and if the items are

expected to be settled net or simultaneously.

Efter sambeskatningsreglerne hæfter TT-PG ApS solidarisk og ubegrænset over for skattemyndighederne
for selskabsskatter og kildeskatter på renter, royalties og udbytter opstået inden for sambeskatningskred-

sen.
According to the rules of joint taxation, TT-PG ApS is unlimited, jointly and severally liable towards the Danish tax

authorities for the total corporation tax, including withholding tax on interest, royalties and dividends, arising

within the jointly taxed group of companies.

Udskudt skat er skatten af alle midlertidige forskelle mellem regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af

aktiver og forpligtelser opgjort på grundlag af den planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling

af forpligtelsen.
Deferred tax is measured on the basis of all temporary differences in assets and liabilities with a balance sheet

focus. 
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil

være gældende, når den udskudte skat forventes udløst som aktuel skat. Selskabsskatteprocenten vil i pe-

rioden fra 2014 til 2016 blive trinvist nedsat fra 25 % til 22 %, hvilket vil påvirke størrelsen af udskudte

skatteforpligtelser og skatteaktiver. Medmindre en indregning med en anden skatteprocent end 22 vil

medføre en væsentlig afvigelse i den forventede udskudte skatteforpligtelse eller skatteaktivet, indregnes

udskudte skatteforpligtelser og skatteaktiver med 22 %.
Deferred tax is measured based on the tax rules and tax rates applying under the legislation on the balance sheet

date and prevailing when the deferred tax is expected to be released as current tax. In the period 2014 to 2016, the

corporate tax rate will be reduced gradually from 25 % to 22 %, which will affect the deferred tax liabilities and

deferred tax assets. Unless a recognition with a different tax rate than 22 % will result in a significant material

deviation in the estimated deferred tax liability or tax asset, deferred tax liabilities and assets are recognised by 22

%.

Gældsforpligtelser

Liabilities

Andre gældsforpligtelser måles til amortiseret kostpris, hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.
Other liabilities are measured at amortised cost which usually corresponds to the nominal value.

Pengestrømsopgørelse
The cash flow statement

Pengestrømsopgørelsen viser selskabets pengestrømme for året fordelt på driftsaktivitet, investeringsakti-

vitet og finansieringsaktivitet for året, årets forskydning i likvider samt likvider ved årets begyndelse og
afslutning.
The cash flow statement shows the cash flow of the company for the year, divided in cash flows deriving from

operating activities, investment activities, and financing activities, respectively, the changes in the liabilities, and

the available funds at the beginning and the end of the year respectively.

Likviditetsvirkningen af køb og salg af virksomheder vises separat under pengestrømme fra investerings-

aktivitet. I pengestrømsopgørelsen indregnes pengestrømme vedrørende købte virksomheder fra anskaf-

felsestidspunktet, og pengestrømme vedrørende solgte virksomheder indregnes frem til salgstidspunktet.
The effect of cash flow deriving from purchase and sale of enterprises appears separately under cash flow from

investment activities. In the cash flow statement, cash flow deriving from purchased enterprises is recognised as of

the date of acquisition, and cash flow deriving from sold enterprises is recognised until the sales date.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Pengestrømme fra driftsaktivitet

Cash flow from operating activities

Pengestrømme fra driftsaktivitet opgøres som årets resultat reguleret for ikke-kontante driftsposter, æn-
dring i driftskapital samt betalt selskabsskat.
Cash flow from operating activities are calculated as the results for the year adjusted for non-cash operating items,

the change in the working capital, and corporate tax paid.

Pengestrømme fra investeringsaktivitet

Cash flow from investment activities

Pengestrømme fra investeringsaktivitet omfatter betaling i forbindelse med køb og salg af virksomheder

og aktiviteter samt køb og salg af anlægsaktiver.
Cash flow from investment activities comprises payments in connection with the acquisition and sale of enterprises

and activities and payments related to the acquisition and sale of fixed assets.

Pengestrømme fra finansieringsaktivitet

Cash flow from financing activities

Pengestrømme fra finansieringsaktivitet omfatter ændringer i størrelse eller sammensætning af selskabs-

kapital og omkostninger forbundet hermed. Herudover omfatter pengestrømmene optagelse af lån, afdrag

på rentebærende gæld og betaling af udbytte til selskabsdeltagere.
Cash flow from financing activities comprises changes in the size or the composition of the share capital and the

costs in this connection. Furthermore, these activities comprise borrowings, instalments on interestbearing debt,

and payment of dividend to the shareholders.

Likvider

Available funds

Likvider omfatter likvide beholdninger med fradrag af kortfristet gæld til pengeinstitutter samt kortfriste-

de værdipapirer, der uden hindring kan omsættes til likvide beholdninger, og som kun er forbundet med

ubetydelig risiko for værdiændringer.
Available funds comprise cash funds with deduction of short-term bank debt and short term securities which can

easily be converted into cash funds and on which only an insignificant risk of value changes exists.
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eNkOQ4bdkWJIjhokX9SMvdGyBzj9SjWtaUSwQpZjEiEP62VArwB7+MW32RMEACuqziHSdH8VoH2j
BoXAxa3CYLtQMOqXSntTi50MOEGqasOZG4AEQA==

 
 
 =


 
  
   
  signtext 
  RequestIssuer UGVubmVvLmNvbQ==
  action sign
  useragent TW96aWxsYS81LjAgKFdpbmRvd3MgTlQgMTAuMDsgV2luNjQ7IHg2NCkgQXBwbGVXZWJLaXQvNTM3LjM2IChLSFRNTCwgbGlrZSBHZWNrbykgQ2hyb21lLzQ2LjAuMjQ4Ni4wIFNhZmFyaS81MzcuMzYgRWRnZS8xMy4xMDU4Ng==
  challenge cGVubmVvLTU3NGFlY2EyMzc5ODA3LjIxMjQwMzIz
  document_digests W3sia2V5IjoiVVpCVFgtWERFS0EtTzJZRjUtVVlFM1YtSkVBRUMtVEFZR0kiLCJkaWdlc3QiOiJjYzNhZjQwMGQzZjFjZTcxNTI0ODYyYzZlM2Q4OWU0MGFhOTMzYzBjMzk1MTI2NGI1NTI4ZGZmZjIyN2QwYTljIiwiYWxnb3JpdGhtIjoic2hhLTI1NiJ9LHsia2V5IjoiTENDV04tWEZLMlotT0Q4SkYtQkE2Wk8tQlhEQUktSlUwT1QiLCJkaWdlc3QiOiI2MTE5YjgxYzFhZDliY2I0N2NmNDZhOGNhYjlhN2RiZThhMWY2M2JiZGZkYTIxOWNkMjcyN2M0NzJmZjFjZWEzIiwiYWxnb3JpdGhtIjoic2hhLTI1NiJ9XQ==
  client_ip ODAuMjI3LjUyLjEyMg==
  TimeStamp MjAxNi0wNS0yOSAxMzoyMDozNCswMDAw

          


  
 
 
 
 
 
 4Ahcl4vLpXEppJGhPCoCRKB7AYOrqIPrZxTfOrwm05k=


 
dDDdq8oTdGEmhm+HXkCJteFY7dBPOHKx0+N6RadtEAmHKvgnEaQXnMaDtFlAJPcBDhBVboBa2Zai
4IvwjoAuDy1yAqJDGKqPavv2+TP6xliHmspdmCyGvlU81DbVdOYbBEFSPSIQIyymoVIF4n7AyVnE
7wOTcd+9f6cdL0Z7Qrj8TOogeoz1cRqjQOYkBnI07qrxfJ1wl5iLPzlJCkHNMoAb3SzgrS+J5e5I
EqnncbxXHBqldwd98j0Q2+EAEA9zR95L5zbPVAi3QOM3pxj23CxxBtWxicyCMO8AQoH7hczr3K1C
1AHfJrvHIk0UQkJckJIrQZ8+9qJDh0obgA8etA==

 
 
 ==


 
  
   
  signtext 
  RequestIssuer UGVubmVvLmNvbQ==
  action sign
  useragent TW96aWxsYS81LjAgKE1hY2ludG9zaDsgSW50ZWwgTWFjIE9TIFggMTBfMTFfMykgQXBwbGVXZWJLaXQvNjAxLjQuNCAoS0hUTUwsIGxpa2UgR2Vja28pIFZlcnNpb24vOS4wLjMgU2FmYXJpLzYwMS40LjQ=
  challenge cGVubmVvLTU3NTAzZmVkMGZlMDkyLjM2Njk0MTYx
  document_digests W3sia2V5IjoiVVpCVFgtWERFS0EtTzJZRjUtVVlFM1YtSkVBRUMtVEFZR0kiLCJkaWdlc3QiOiJjYzNhZjQwMGQzZjFjZTcxNTI0ODYyYzZlM2Q4OWU0MGFhOTMzYzBjMzk1MTI2NGI1NTI4ZGZmZjIyN2QwYTljIiwiYWxnb3JpdGhtIjoic2hhLTI1NiJ9LHsia2V5IjoiTENDV04tWEZLMlotT0Q4SkYtQkE2Wk8tQlhEQUktSlUwT1QiLCJkaWdlc3QiOiI2MTE5YjgxYzFhZDliY2I0N2NmNDZhOGNhYjlhN2RiZThhMWY2M2JiZGZkYTIxOWNkMjcyN2M0NzJmZjFjZWEzIiwiYWxnb3JpdGhtIjoic2hhLTI1NiJ9XQ==
  client_ip MTk1LjIxNS4yMzIuMTc0
  TimeStamp MjAxNi0wNi0wMiAxNDoxODozMiswMDAw

          


  
 
 
 
 
 
 nkGk84d3VxZur0tcRrln0rss58FGu4h7zaPcxOnWYHw=


 
jqv9z+l7tZIwq/4nVFYu5qzA4RI0+8KQk85b/j/hn+FLD7HMqFMCGw2rjM9Yg01L4HEJipkc3OIP
Qm2buCA9E4Zpf9RpnC2KsDCZXUf96UZF42eD22IgKcu1tRtNztO5bol34GoHgPZ9DsXzWGm0x/4w
4I35RYm7s6p3+sch94O3qVU6dGf0JKNpdCPi+Lt6EJFStBLFtiOXEMd2BkBjSeSiT3gdC5Ajh220
8XcY0OvNDkhjtKgk0kA7B1hoF8eQhsHAgsZh3xmenL6tGyFz6OskT8IdWhrFPBymPwbsVxpwbbWX
8FT93MdOlHv4V+GcNaiGPEh45BogGRB8Vy+KPQ==

 
 
 =


 
  
   
  signtext 
  RequestIssuer UGVubmVvLmNvbQ==
  action sign
  useragent TW96aWxsYS81LjAgKFdpbmRvd3MgTlQgNi4xOyBXT1c2NDsgVHJpZGVudC83LjA7IFNMQ0MyOyAuTkVUIENMUiAyLjAuNTA3Mjc7IC5ORVQgQ0xSIDMuNS4zMDcyOTsgLk5FVCBDTFIgMy4wLjMwNzI5OyAuTkVUNC4wQzsgLk5FVDQuMEU7IE1lZGlhIENlbnRlciBQQyA2LjA7IEdXWDpNQU5BR0VEOyBHV1g6UVVBTElGSUVEOyBydjoxMS4wKSBsaWtlIEdlY2tv
  challenge cGVubmVvLTU3NDk4YzRmNTI4ZTkwLjUwMjYzOTI3
  document_digests 
  client_ip OTEuODQuMjIzLjE1NA==
  TimeStamp MjAxNi0wNS0yOCAxMjoxNzoxOSswMDAw

          


  
 
 
 
 
 
 HpX5pwtsLcuZCOi5wistcuYw7mxU95HUg75eAwbCoB4=


 
5uzHKxIqM/i6UCyqrN7dk9ABaSmpN8JQ0C/5xjo/BwBEdUoQN291wW+k+Ktaxq83gnnjH6N0P1kW
MFTNz3RcoG78NjISizrSB8UttKt4gPmd6a0SlGlgnkTXqaHmrLMAuDpVBmgtz0SCaopsq5ba3yNL
8f4JsI8OpJ3YZxEMenWNZuvZdr7WplucM3vto5UpG5kuc8aXR07+QVby9NA9D6QS+lyZ22YtPzC6
m2ofpi8f9NVzkPCh6uqFS1B3Eg39RLhxZtpr7h0Xd2Ond1ORxfBIE9cP1rPFBmW6Z1WV7zSlBc6F
yvjvIsXLExMnQq28faocyWBJhRmB+KADNCBvmg==

 
 
 =


 
  
   
  signtext 
  RequestIssuer UGVubmVvLmNvbQ==
  action sign
  useragent TW96aWxsYS81LjAgKFdpbmRvd3MgTlQgNi4xOyBXT1c2NDsgVHJpZGVudC83LjA7IFNMQ0MyOyAuTkVUIENMUiAyLjAuNTA3Mjc7IC5ORVQgQ0xSIDMuNS4zMDcyOTsgLk5FVCBDTFIgMy4wLjMwNzI5OyAuTkVUNC4wQzsgLk5FVDQuMEU7IE1lZGlhIENlbnRlciBQQyA2LjA7IEdXWDpNQU5BR0VEOyBHV1g6UVVBTElGSUVEOyBydjoxMS4wKSBsaWtlIEdlY2tv
  challenge cGVubmVvLTU3NTExYjg4YTc0NTQzLjEyNjk5MzY1
  document_digests W3sia2V5IjoiVVpCVFgtWERFS0EtTzJZRjUtVVlFM1YtSkVBRUMtVEFZR0kiLCJkaWdlc3QiOiJjYzNhZjQwMGQzZjFjZTcxNTI0ODYyYzZlM2Q4OWU0MGFhOTMzYzBjMzk1MTI2NGI1NTI4ZGZmZjIyN2QwYTljIiwiYWxnb3JpdGhtIjoic2hhLTI1NiJ9XQ==
  client_ip MTg4LjE3Ny44Ny4xODM=
  TimeStamp MjAxNi0wNi0wMyAwNTo1NDoxNiswMDAw

          


  
 
 
 
 
 
 bbUHbPp6dgtvZJJc1BV5aNYZ5H0KNcQA1Xll9ecdo6s=


 
cTTqk81EtXWOw+Ps86K6+yLiaO/B5eAMxb0E07PTWl5/fxjlyHgiBah/BrWrm+DB7djQa2shdGId
HTL19ZR9mLH01jCN7UleXJjnERi4Lj2MpedHk4qeZXXG+TzrFm3n2O4tX9UK8fM1Fi/uEsGxrF3O
uaniIV3XXzegU0cIBS+gwHy2YmfZEiYOBOaGeKGj2UPNssQPvux2GPz4eCbWMX84gxu9A8Ir/2qd
GwFKXbv9QF4LbmAYWDTNl1neQWkrR+KsMnA7o890bHO961xLZ5cmwVBENGatQrKJK6Rt9hdynA6v
OZwFSjsKatf0ERcAceM9M5rAmg9w6OZ6kX1iRQ==

 
 
 =


 
  
   
  signtext 
  RequestIssuer UGVubmVvLmNvbQ==
  action sign
  useragent TW96aWxsYS81LjAgKE1hY2ludG9zaDsgSW50ZWwgTWFjIE9TIFggMTBfMTBfMSkgQXBwbGVXZWJLaXQvNjAwLjEuMjUgKEtIVE1MLCBsaWtlIEdlY2tvKSBWZXJzaW9uLzguMCBTYWZhcmkvNjAwLjEuMjU=
  challenge cGVubmVvLTU3NGIyNGY2NDM2ZDg3Ljg1NzE0MDcy
  document_digests W3sia2V5IjoiVVpCVFgtWERFS0EtTzJZRjUtVVlFM1YtSkVBRUMtVEFZR0kiLCJkaWdlc3QiOiJjYzNhZjQwMGQzZjFjZTcxNTI0ODYyYzZlM2Q4OWU0MGFhOTMzYzBjMzk1MTI2NGI1NTI4ZGZmZjIyN2QwYTljIiwiYWxnb3JpdGhtIjoic2hhLTI1NiJ9LHsia2V5IjoiTENDV04tWEZLMlotT0Q4SkYtQkE2Wk8tQlhEQUktSlUwT1QiLCJkaWdlc3QiOiI2MTE5YjgxYzFhZDliY2I0N2NmNDZhOGNhYjlhN2RiZThhMWY2M2JiZGZkYTIxOWNkMjcyN2M0NzJmZjFjZWEzIiwiYWxnb3JpdGhtIjoic2hhLTI1NiJ9XQ==
  client_ip ODAuMTk2LjM1LjE0Nw==
  TimeStamp MjAxNi0wNS0yOSAxNzoyMDo1NCswMDAw

          


  
 
 
 
 
 
 qMzyYRE9VWUvVm+idmoMHM9uwNe33yFRdAyjUAaV1ug=


 
Rfp7WR4wx04n0ZuPHRsRXoEVKnB5YoeZ0hRUF+EmUD3lihfplNbBsetO8Xudwkq3VygWynSvs/DN
PWchIKAzGB3k3jVBPDd7fvQAAgrex+6KBWDpQqR5B4PMicAIqGbXJe6qYrrKwyCW6VAkgQutqN62
dFbQPVcgtyYEPpCraf8A09ycP0iMERujZpavPBkKFdv48HPhd5Ph1ufzahwMkGiiwmtnkBTueyPL
K9fQFsi9R/Q5vqE4g2cF7ut0Lf9WonETih3yadACQ48yfXXQ5Jgp+bP2ssHC+4+qOrfp4q+weSAG
MXg/FHJ4adFTWqmI2o9F7xcQ7ggSKlkvcneCaA==

 
 
  
 ==


 
   
  signtext 
  host UGVubmVvLmNvbQ==
  logonto UGVubmVvLmNvbQ==
  document_digests 
  openoces_opensign_environment_browser_version MS4x
  openoces_opensign_environment_os_name V2luZG93cyA3
  openoces_opensign_environment_java_vendor T3JhY2xlIENvcnBvcmF0aW9u
  openoces_opensign_environment_applet_context Y29tLnN1bi5kZXBsb3kudWl0b29sa2l0LmltcGwuYXd0LkFXVEFwcGxldEFkYXB0ZXIkQXBwbGV0Q29udGV4dEltcGxAMTM3ODdlMA==
  openoces_opensign_environment_locale ZGFfREs=
  openoces_opensign_environment_applet_version Mi4xLjE2
  openoces_opensign_environment_applet_digest dG9kbzogaW1wbGVtZW50
  openoces_opensign_environment_java_version MS44LjBfOTE=
  openoces_opensign_layout_signtext_fontsize MTI=
  openoces_opensign_layout_color_background MjM4LDIzOCwyMzg=
  openoces_opensign_environment_browser_vendor T3JhY2xl
  openoces_opensign_layout_size_height NDUw
  client_ip TWpFeUxqazRMamMxTGpJd01nPT0=
  action c2lnbg==
  openoces_opensign_layout_size_width NTAw
  openoces_opensign_environment_local_time RnJpIEp1biAwMyAwNzoxNzoyNSBDRVNUIDIwMTY=
  openoces_opensign_environment_browser_name c3VuLnBsdWdpbg==
  openoces_opensign_layout_signtext_fontname RGlhbG9nLnBsYWlu
  challenge Y0dWdWJtVnZMVFUzTlRFeE1tUmhPVEExWWpNMkxqWXlNekEzTnpJNA==

          


  
 
 
 
 
 
 T1RqKB900HrunfYTB2Nl1IZn8LZQj2kxniw10NToIII=


 
Cmd8+FQcUX5KxX2UqLoI8tzxirLQMpH7LQRR6HUzFhHo8Ao6UIJkeUZLGSlXxb6Nm8OMzx/Es/Ag
ZAoQy78RXV9z4Gf9bEaYIKBex9C9TL84vrXNQ0jlkRoNb6L1juKm9xtjzeOf0LDMe3pYHXiLw8SC
fkw6pkDveG4+dubTdrERZ+or9ABWfvQAKdF/iAj8wsAxEchPXEN8VrXDaWLqV2GlNlydDFs9Onaw
vWNrB9KGj+ojMcmtg0zOkGXS1LxHbk45QAd3/Ef3H0fjAmSVV+LxMTaqllbCbUMErT5jgGpwo8IN
ZrkAXZ6gvZfQ4ROHYFx/cLiHhioSL4Pn57UnTw==

 
 
 ==


 
  
   
  signtext 
  RequestIssuer UGVubmVvLmNvbQ==
  action sign
  useragent TW96aWxsYS81LjAgKFdpbmRvd3MgTlQgMTAuMDsgV09XNjQpIEFwcGxlV2ViS2l0LzUzNy4zNiAoS0hUTUwsIGxpa2UgR2Vja28pIENocm9tZS81MC4wLjI2NjEuMTAyIFNhZmFyaS81MzcuMzY=
  challenge cGVubmVvLTU3NDgzNjkzZGMyMDE4LjIyNjAzODkw
  document_digests W3sia2V5IjoiVVpCVFgtWERFS0EtTzJZRjUtVVlFM1YtSkVBRUMtVEFZR0kiLCJkaWdlc3QiOiJjYzNhZjQwMGQzZjFjZTcxNTI0ODYyYzZlM2Q4OWU0MGFhOTMzYzBjMzk1MTI2NGI1NTI4ZGZmZjIyN2QwYTljIiwiYWxnb3JpdGhtIjoic2hhLTI1NiJ9LHsia2V5IjoiTENDV04tWEZLMlotT0Q4SkYtQkE2Wk8tQlhEQUktSlUwT1QiLCJkaWdlc3QiOiI2MTE5YjgxYzFhZDliY2I0N2NmNDZhOGNhYjlhN2RiZThhMWY2M2JiZGZkYTIxOWNkMjcyN2M0NzJmZjFjZWEzIiwiYWxnb3JpdGhtIjoic2hhLTI1NiJ9XQ==
  client_ip OTIuNjIuMTk5Ljk4
  TimeStamp MjAxNi0wNS0yNyAxMTo1OToxNSswMDAw
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